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RESUMO

Este trabalho apresenta os resultados de um estudo iniciado pelo PIBIC que trata da sistematização das características entoacionais do espanhol falado por brasileiros, focando especificamente nos enunciados suspendidos, com base no corpus de Fonseca de Oliveira (2013). A pesquisa é de natureza qualitativa, aplicada e exploratória, inserida na Didática da língua e literatura. Ela estrutura-se em duas fases: a teórica, que envolve a revisão de literatura e estudos antecedentes, e a empírica, que se concentra na análise acústica dos enunciados utilizando o programa Praat, fundamentada no Método de Análise Melódica da Fala (AMH) desenvolvido por Cantero (2002) e Cantero e Font Rotchés (2009). Foram analisados 166 enunciados suspendidos, focalizando as características entonativas relativas à presença ou ausência de primeiros picos, tipos de corpos dos enunciados e inflexões finais. A análise revelou que 62% dos enunciados apresentaram primeiro pico, com 71% desses ocorrendo por inflexão tonal, 16% por proeminência tonal combinada com inflexão tonal, e 13% por proeminência tonal isolada. Além disso, a localização dos primeiros picos variou entre a vogal tônica (61%), pré-tônica (15%), pós-tônica (16%) e menores ocorrências em vogais átonas adjacentes. Posteriormente procedeu-se à comparação dos contornos entonativos dos enunciados com os padrões melódicos do português brasileiro, descritos por Mendes (2023), onde foram analisados os primeiros picos, os corpos dos enunciados e inflexões finais. Focalizou-se nessa fase essencialmente no corpo dos enunciados e nas inflexões finais. Dessa forma foi possível comprovar fenômenos de transferência melódica, sugeridos por Fonseca de Oliveira (2013), como também confirmar outros fenômenos entonativos característicos do espanhol falado por brasileiros. A compreensão desses fatos poderá contribuir para a elaboração de propostas didáticas mais eficazes no que tange a produção oral de estudantes  brasileiros de espanhol, e também de hispano falantes aprendizes de português brasileiro. 
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